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 সুনান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১২০২

১৩/ তালাক ও িল’আন (ه صلى الله عليه وسلمكتاب الطلاق واللعان عن رسول ال)
পিরেদঃ কাফারা দােনর পূেব িজহারকারীর সত হওয়া সে।

رّفنْ يا لقَب عاقورِ يظَاهالْم ف اءا جباب م

আরবী

نب مالْح نرٍ، عمعم نع ،وسم نب لنَا الْفَضانْبثٍ، ايرح نب نيسارٍ الْحمو عبنَا اانْبا

ره عليه وسلم قَدْ ظَاهال صل ِالنَّب َتا ،لاجنَّ راسٍ، ابع ناب نةَ، عرِمع نانَ، عبا

من امراته فَوقَع علَيها فَقَال يا رسول اله انّ قَدْ ظَاهرت من زَوجت فَوقَعت علَيها

ا فخُلْخَالَه تيار ‏"‏ ‏.‏ قَال هكَ المحركَ يذَل َللَكَ عما حم‏"‏ و ‏.‏ فَقَال رّفكنْ اا لقَب

دِيثذَا حه يسو عبا ‏"‏ ‏.‏ قَال بِه هكَ الرما ام لتَفْع َّتا حهبتَقْر ‏"‏ فَلا رِ ‏.‏ قَالالْقَم ءوض

حسن غَرِيب صحيح ‏.‏

বাংলা

১২০২. আবূ আার সায়ন ইবনু রায়ছ (রহঃ) ...... ইবনু আাস রািদয়াা আন থেক বিণত য, এক

বি িজহার করার পর তার ীর সােথ সত হল। এপর স নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ এেস

বলল, ইয়া রাসূলাা! আিম আমার ীর সে িজহার কেরিছলাম। িক কাফফারা দােনর পূেবই তার সে

সত হেয়িছ। িতিন বলেলন, আা তামার িত রহম কন। এেত িল হেত িকেস তামােক উু করল? স

বলল, চাঁেদর আেলােত তার পােয়র খাড়ুর িত দৃি পেড় যায়। (ফেল......)। িতিন বলেলন, আা তামােক

(কাফফারার) য িনেদশ িদেয়েছন তা সমাধান না কের আর ীর কােছও যওনা। - ইবনু মাজাহ ২০৬৫,

িতরিমজী হািদস নরঃ ১১৯৯ [আল মাদানী কাশনী]

ইমাম আবূ ঈসা (রহঃ) বেলন, এই হাদীসিট হাসান-সাহীহ-গারীব।

English

Ibn Abbas narrated that:
A man came to the Prophet, and he had uttered Zihar upon his wife then he
had intercourse with her. So he said: 'O Messenger of Allah! I uttered Zihar
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against my wife, then I had intercourse with her before atoning.' He (pbuh)
said: "What caused you to do that, may Allah have mercy upon you?' He
said: 'I saw her anklets in the moonlight.' He said: 'Then do not go near her
until you have done what Allah ordered (for it).'"

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=18394

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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